
 

 

 

2024年業績摘要 

 

2024年，澳門滙豐雖然面對充滿挑戰的市況，仍然取得非常理想的業績。 

 

過往一年，我們憑藉集團龐大的環球網絡，繼續為客戶的國際業務需求提供支持。

澳門滙豐的業務重點依然是緊密連繫客戶，協助他們把握大灣區以至更廣泛地區

的增長機遇。透過無與倫比的環球交易銀行業務實力，我們成功保持環球貿易方

案業務在澳門佔據的最高市場份額，並就領先的環球付款方案業務屢獲殊榮，包

括獲《歐洲貨幣》雜誌評選為「澳門最佳資金管理銀行」，「澳門最佳資金管理

產品銀行」及「澳門最佳資金管理技術銀行」。 

 

澳門滙豐亦繼續鞏固在可持續發展融資方面的領導地位，以集團的產品和服務積

極支持客戶推動淨零之路。 

 

我們繼續致力服務本地社群及培養下一代人才，讓澳門金融行業受惠。澳門滙豐

首次在澳門推出「滙豐商業案例競賽」，讓本地大學生有機會展現商業創意，並

與世界各地的大學生同場較量。本行及公司僱員亦透過義工活動及合作項目，積

極支持本地非政府組織和慈善機構。 

 

展望未來，2025年適逢滙豐成立160周年，是集團緊密連繫人才、創意及資本，

致力促進發展和增長的豐富歷程中的一個重要里程。在澳門，我們將繼續堅定為

客戶提供優質服務，並進一步加強與社區的連繫。 

 

 

 

澳門區行政總裁 

周承恩 

 
 
 
 



 

 
 

 
 

 

Síntese dos resultados de 2024 
 

Em 2024, apesar das condições desafiantes do mercado, o HSBC Macau apresentou uma 

série de resultados muito positivos. 

 

No ano passado, continuámos a apoiar as necessidades internacionais dos nossos clientes, 

aproveitando a extensa rede global do Grupo. O HSBC Macau continuou focado em ligar 

os nossos clientes com as oportunidades de crescimento na Á rea da Grande Baía e para 

além dela. Através das nossas capacidades incomparáveis de transacções bancárias 

globais, mantivemos, com êxito, a maior quota de mercado em Soluções de Comércio 

Global em Macau, e fomos reconhecidos pelas nossas Soluções de Pagamento Global de 

liderança através de prémios como o "Melhor Banco de Gestão de Caixa da RAEM", 

“Melhor Banco em Produtos de Gestão de Caixa da RAEM” e o "Melhor Banco em 

Produtos e Tecnologia de Gestão de Caixa da RAEM" atribuídos pela Euromoney. 

 

O HSBC Macau fortaleceu ainda a sua posição de liderança no Financiamento 

Sustentável, apoiando de forma activa os nossos clientes na sua jornada Net Zero através 

dos nossos produtos e serviços.  

 

Continuámos a empenhar em servir a comunidade local, bem como em formar a próxima 

geração de talentos para o sector financeiro de Macau. O HSBC Macau lançou pela 

primeira vez o “HSBC Business Case Competition” em Macau, oferecendo uma 

oportunidade aos estudantes do ensino superior locais  para mostrarem as suas ideias de 

negócio e competirem com outros estudantes do ensino superior de todo o mundo. O 

Banco e os nossos colaboradores apoiaram activamente as organizações não 

governamentais e as instituições de caridade através de Workshops de voluntariado e 

parcerias.  

 

Olhando para o futuro, o ano de 2025 marca o 160.º aniversário do HSBC, sendo um 

marco que mostra a nossa rica história de ligação entre pessoas, ideias, e capital para 

impulsionar o desenvolvimento e o crescimento. Em Macau, mantemo-nos firmes em 

servir os nossos clientes, bem como em reforçar os nossos laços com a comunidade.  

 

 

 

Director Executivo, Macau  

Chow Shing Yun  

 
 
 

  



 

 
 

 
 

 

香港上海滙豐銀行有限公司澳門分行 
 
簡要收益表 
 
截至二零二四年十二月三十一日止年度 
(以澳門元千元列示) 
 
  

  二零二四年 二零二三年 

  澳門元千元 澳門元千元 
      
利息收益  1,163,931        1,148,115  

利息支出  (762,267)        (675,383) 

  ────────── ────────── 

淨利息收益  401,664          472,732  

      

費用及佣金收益  85,075             90,902  

費用及佣金支出  (10,777)             (9,490) 

  ────────── ────────── 

費用及佣金收益淨額  74,298              81,412  

      

淨交易收益  124,484           128,435  

其他銀行業務收益  14,484             23,067  

營業支出  (298,362)        (272,342) 

預期信用損失之變動 (88,955)         (110,206) 

  ────────── ────────── 

除稅前利潤  227,613          323,098   
      

稅項支出  (27,395)           (45,578)  
  ────────── ────────── 

本期利潤  200,218           277,520   
  ══════════ ══════════ 

 
 
                                                                                    
 
  



 

 
 

 
 

 

香港上海滙豐銀行有限公司澳門分行 
 
簡要全面收益表 
 
截至二零二四年十二月三十一日止年度 
(以澳門元千元列示) 
 

 

 

二零二四年 二零二三年 

 澳門元千元 澳門元千元 
   
本期利潤         200,218          277,520  

 ---------------- ---------------- 
   

其後不會重新分類至損益賬之項目：   

   

物業重估公允值虧損 (758)          (65,314) 

   

重新計量界定福利計劃          839                (277) 

   

向滙豐控股有限公司承擔之以股份為基礎之支出責任 
    公允值之變動 (385) (175) 

   

   

符合特定條件後將重新分類至損益賬之項目：   

   

按公允值計入其他全面收益之債務工具   

–金融資產公允值(虧損)/收益 (427) 5,120 

–於收益表確認之預期信用損失 (8) - 

 ---------------- ---------------- 

   (435) 5,120 

 ────────── ────────── 

本年度其他全面支出 (739) (60,646) 

 ---------------- ---------------- 

   

本年度全面收益總額 199,479  216,874  

 ══════════ ══════════ 

   
   
   
   
   

 

 
 
 
 
 
 

  



 

 
 

 
 

 

香港上海滙豐銀行有限公司澳門分行 
 
簡要資產負債表 
 
於二零二四年十二月三十一日 
(以澳門元千元列示) 
 

 

二零二四年 

十二月三十一日 

二零二三年 

十二月三十一日 

 澳門元千元 澳門元千元 
   
資產   
   
現金及存於同業之活期存款 694,067           993,561  

存於澳門金管局存款 446,056          460,603  

澳門金管局發行之金融票據 3,234,691      3,696,736  

向其他銀行託收中之項目 80,609             93,045  

同業貸款 11,204,686       8,164,297  

客戶貸款 10,905,030    13,064,967  

股權證券 250                    250  

物業、機器及設備 37,017             38,189  

其他資產 365,052           516,084  

 ────────── ────────── 

    26,967,458     27,027,732  

 ---------------- ---------------- 

負債   

   

同業存放 3,312,195       5,237,601  

客戶存款 22,245,445    20,255,934  

向其他銀行傳送中之項目 81,876           129,534  

本期稅項負債 27,278             42,785  

遞延稅項負債 1,775                1,590  

其他負債 589,574          730,974  

 ────────── ────────── 

   26,258,143     26,398,418  

 ---------------- ---------------- 

   

淨資產總額         709,315            629,314  

 ══════════ ══════════ 

   

 
  



 

 
 

 
 

 

香港上海滙豐銀行有限公司澳門分行 
 
簡要資產負債表（續） 
 
於二零二四年十二月三十一日 
(以澳門元千元列示) 
 

 

二零二四年 

十二月三十一日 

二零二三年 

十二月三十一日 

 澳門元千元 澳門元千元 
   
總公司賬戶及儲備   
   
營運資金 150,000 - 

總公司賬戶 405,793           441,966  

按公允值計入其他全面收益之金融資產儲備 (342)                      93  

股份為基礎之支出儲備 11,920              12,305  

物業重估儲備 15,634             16,392  

一般監管儲備 126,310            158,558  

特定監管儲備 - - 

 ────────── ────────── 

 709,315 629,314 

 ══════════ ══════════ 

 
 
 
 
 

 

    澳門區行政總裁        財務總監 
 
        周承恩          譚佩詩 
 
 
二零二五年四月三日，於澳門 

 

 

 

 

 

 

 
附註-編製基準 

 

簡要財務報表按照第 13/2023 號澳門金融體系法律制度第八十六條及澳門金融管理局第

004/B/2024-DSB/AMCM 號傳閱文件編製。 

  



 

 
 

 
 

 

THE HONGKONG AND SHANGHAI BANKING CORPORATION LIMITED – 
SUCURSAL DE MACAU 
 
DEMONSTRAÇ Ã O RESUMIDA DOS RESULTADOS 
 
PARA O EXERCÍCIO FINDO EM 31 DE DEZEMBRO DE 2024   
(Mil Patacas) 
 
 2024 2023 
 Mil Patacas Mil Patacas 
   
Receitas de juros 1,163,931            1,148,115  
Despesas de juros (762,267)             (675,383) 
 ────────── ────────── 
Rendimento de juros, líquido 401,664               472,732  
   
Receitas de taxas e comissões 85,075                  90,902  
Despesas de taxas e comissões (10,777)                  (9,490) 
 ────────── ────────── 
Rendimento de taxas e comissõ es, líquido 74,298                   81,412  
   
Rendimentos de negociação, líquidos 124,484               128,435  
Outros rendimentos operacionais 14,484                  23,067  
Despesas operacionais (298,362)             (272,342) 

Variação das perdas de credito esperados (88,955)              (110,206) 
 ────────── ────────── 

Resultados antes de impostos 227,613               323,098  
   

Imposto sobre o rendimento (27,395)                (45,578) 
 ────────── ────────── 
Resultado do exercício 200,218                277,520  
 ══════════ ══════════ 

 
 
  



 

 
 

 
 

 

THE HONGKONG AND SHANGHAI BANKING CORPORATION LIMITED – 
SUCURSAL DE MACAU 
 
DEMONSTRAÇ Ã O RESUMIDA DO RENDIMENTO INTEGRAL 
 
PARA O EXERCÍCIO FINDO EM 31 DE DEZEMBRO DE 2024    
(Mil Patacas) 
 
 2024 2023 
 Mil Patacas Mil Patacas 
   
Resultado do exercício 200,218         277,520 
 ---------------- ---------------- 
   
Itens que não serão reclassificados 

subsequentemente para os lucros ou prejuízos:   
   

Perdas de justo valor na reavaliação de propriedades (758) (65,314) 
   

Remensuração dos planos de benefícios definidos 839 (277) 
   
Alterações no justo valor do passivo de pagamentos com  

base em acções à HSBC Holdings plc (385) (175) 
   
   
Itens que serão reclassificados posteriormente 

como lucros ou prejuízos quando condiçõ es 
específicas forem verificadas:   

   
Instrumentos de dívida ao justo valor através de outro 

rendimento integral   
–   (Perdas)/ ganhos de justo valor em activos financeiros (427) 5,120 
–   Perdas de credito esperados reconhecidas na 

demonstração de resultados (8) - 
 ---------------- ---------------- 
 (435) 5,120 
 ────────── ────────── 

Outro rendimento integral do exercício (739) (60,646) 
 ---------------- ---------------- 
   
Total do rendimento integral do exercício 199,479 216,874  
 ══════════ ══════════ 
   
   

  



 

 
 

 
 

 

THE HONGKONG AND SHANGHAI BANKING CORPORATION LIMITED – 
SUCURSAL DE MACAU 
 
BALANÇ O PATRIMONIAL RESUMIDO  
 
PARA O EXERCÍCIO FINDO EM 31 DE DEZEMBRO DE 2024  
(Mil Patacas)  
 
 2024 2023 
 Mil Patacas Mil Patacas 
   
ACTIVO   
   
Caixa e contas correntes em bancos 694,067           993,561  
Saldos com a Autoridade Monetária de Macau ("AMCM") 446,056           460,603  
Instrumentos monetários emitidos pela AMCM 3,234,691       3,696,736  
Saldos em cobrança de outros bancos 80,609              93,045  
Empréstimos e adiantamentos a bancos 11,204,686       8,164,297  
Empréstimos e adiantamentos a clientes 10,905,030    13,064,967  
Títulos de participação 250                    250  
Activos fixos tangíveis 37,017              38,189  
Outros activos 365,052           516,084  
 ────────── ────────── 
 26,967,458    27,027,732  
 ---------------- ---------------- 
PASSIVO   
   
Depósitos de bancos 3,312,195       5,237,601  
Contas de clientes 22,245,445     20,255,934  
Saldos em pagamento a outros bancos 81,876           129,534  
Impostos correntes 27,278              42,785  
Passivos por impostos diferidos 1,775                 1,590  
Outros passivos 589,574           730,974  
 ────────── ────────── 
 26,258,143    26,398,418  
 ---------------- ---------------- 
   
SITUAÇ Ã O LÍQUIDA 709,315           629,314  

 ══════════ ══════════ 

 

 
 
  



 

 
 

 
 

 

THE HONGKONG AND SHANGHAI BANKING CORPORATION LIMITED – 
SUCURSAL DE MACAU 
 
BALANÇ O PATRIMONIAL RESUMIDO (CONTINUADO) 
 
PARA O EXERCÍCIO FINDO EM 31 DE DEZEMBRO DE 2024  
(Mil Patacas) 
 
 2024 2023 

 Mil Patacas Mil Patacas 
   
SALDO DA SEDE E RESERVAS   
   
Fundo de maneio  150,000 - 

Saldo da sede 405,793           441,966  
Reservas de activos financeiros ao justo valor através  
      de outro rendimento integral  (342)                       93  

Reserva de pagamentos com base em acções 11,920              12,305  

Reserva de reavaliação de imóveis 15,634              16,392  

Reserva regulamentar geral 126,310            158,558  

Reserva regulamentar específica - - 

 ────────── ────────── 

 709,315 629,314 

 ══════════ ══════════ 
   

 
 
 
 
 
 
                           

Director Executivo – Macau                                            Controladora Financeira – Macau            

Chow Shing Yun                                                                        Tam Pui Si 
 

 
Macau, 3 de Abril de 2025 
 
 
 
 
NOTA-Base de preparação 
 
As demonstrações financeiras resumidas foram preparadas nos termos do Artigo 86.º da Lei n.º 
13/2023 (Regime Jurídico do Sistema Financeiro de Macau) e da Circular n.º 004/B/2024-
DSB/AMCM da Autoridade Monetária de Macau. 

 





 

 
 

 
 

 

RELATÓRIO DOS AUDITORES INDEPENDENTES SOBRE AS 
DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS RESUMIDAS  

 

À GERÊNCIA DO THE HONGKONG AND SHANGHAI BANKING 
CORPORATION LIMITED – SUCURSAL DE MACAU 
 
As demonstrações financeiras resumidas anexas do The Hongkong and Shanghai Banking 
Corporation Limited - Sucursal de Macau (Sucursal), constantes da página 3 à página 7, que 
compreendem o balanço resumido em 31 de Dezembro de 2024, a demonstração resumida dos 
resultados, a demonstração resumida das alterações no capital próprio e a demonstração 
resumida dos fluxos de caixa relativas ao exercício então findo e as respectivas notas, são 
extraídas das demonstrações financeiras auditadas da Sucursal relativas ao exercício findo em 31 
de Dezembro de 2024. Expressámos uma opinião de auditoria não modificada sobre essas 
demonstrações financeiras no nosso relatório datado de 3 de Abril de 2025.  
 
As demonstrações financeiras resumidas não contêm todas as divulgações exigidas pelas Normas 
de Relato Financeiro emitidas pelo Governo da Região Administrativa Especial de Macau. Por 
isso, a leitura das demonstrações financeiras resumidas não substitui a leitura das demonstrações 
financeiras auditadas da Sucursal. 
 
Responsabilidade da Gerência pelas Demonstrações Financeiras Resumidas 
 
A Gerência é responsável pela preparação das demonstrações financeiras resumidas nos termos 
do Artigo 86.º da Lei n.º 13/2023 (Regime Jurídico do Sistema Financeiro de Macau) e da 
Circular n.º 004/B/2024-DSB/AMCM da Autoridade Monetária de Macau. 
 
Responsabilidade do Auditor 
 
A nossa responsabilidade é expressar uma opinião sobre as demonstrações financeiras resumidas, 
baseada nos nossos procedimentos, e emitir a nossa opinião unicamente dirigida a V. Exas. 
enquanto Gerência, e sem qualquer outra finalidade. Não assumimos responsabilidade nem 
aceitamos obrigações perante terceiros pelo conteúdo deste relatório. A nossa auditoria foi 
efectuada de acordo com a Norma Internacional de Auditoria (ISA) 810, Trabalhos para Relatar 
sobre Demonstrações Financeiras Resumidas, constante das Normas de Auditoria, emitida pela 
Associação dos Auditores de Contas do Governo da Região Administrativa Especial de Macau. 
 
Opinião 
 
Em nossa opinião, as demonstrações financeiras resumidas extraídas das demonstrações 
financeiras auditadas da Sucursal relativas ao exercício findo em 31 de Dezembro de 2024 são 
consistentes, em todos os aspectos materiais, com essas demonstrações financeiras, nos termos 
do Artigo 86.º da Lei n.º 13/2023 (Regime Jurídico do Sistema Financeiro de Macau) e da 
Circular n.º 004/B/2024-DSB/AMCM da Autoridade Monetária de Macau. 
 
 
 
Li Ching Lap Bernard 
Contabilista Habilitado a Exercer a Profissão 
PricewaterhouseCoopers  
 
Macau,  3 de Abril de 2025 
 
 
  


